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Vojno poročilo št. 1110

Pantelierija odbija 
angleške zahteve po vdaji
Zagrizeno junaštvo branilcev, ki so 

zbili že 116 nasprotnikovih letal
Italijansko uradno vojno poročilo št. 1110 

pravi:
Posadka na otoku P a n t e l l e r i j i ,  ki jo 

včeraj ves dan trpel nepretrgan letalski napad, 
ni odgovorila na zahtevo po vdaji, katero ,ii je 
poslal nasprotnik. Otok jo silovito bombardiral 
tudi velik pomorski oddelek. Naša napadalna le­
tala so zadela neko nasprotnikovo edinico.

Med letalskimi napadi jo bilo po protiletal­
skem topništvu uničenih 5 nasprotnikovih letal, 
10 pa po lovcih iz 53. roja.

Nd južno obalo Sicilijo so nemški lovci zbili 
dve letali vrste »Spitfire«.

Nasprotnikov letalski napad na C a r b o n i -  
j o  i n  o k o l i c o  povzročil, da so je podrlo 
nekaj poslopij in da jo izbruhnilo nekaj požarov. 
Nekaj malega ljudi jo ranjenih. Protiletalska 
obramba je zadela dva stroja, ki sta padla eden 
pri Calasetti, drugi pa pri S. Antiocu (Cagliari). 

•
Pripomba k vojnemu poročilu št. 1110:
Po angleški zasedbi Tunisa je bilo' otoku 

>*antelleriji logično usojeno, da bo moral prena­
šati naskok nasprotnika, ki mu gro za to, da bi 
uničil tudi to oviro na pomorskih poteh Sicilske­
ga preliva. In tak® j j o  po nekaj pripravljalnih 
bombardiranjih, ki so se začela 1). maja, nasprot­
nik s prož i l  močno letalsko in pomorsko ofenzivo, 
katero ritem jo bil vedno hujši in jo zadnjo dni 
dosegel višek skrajno silovitosti. Očiten namen 
to ofenzivo je upehati obrambo in silo posadke, 
da bi jo s tem primorale k vdaji in da bi ob mo­
rebitnem izkrcanju no naleteli na odpor.

Posadka na otoku je l>oj sprejela z odločnim 
duhom in ie odbijala napade s tako zagrizeno vo­
ljo, da so se ob njej izjalovila vsa nasprotnikova 
pričakovanja. Od 9. maja do včeraj jo otok pre­
trpel 4 bombardiranja z morja in vsaj 140 letal­
skih napadov, katerih povprečna gostota zadnje 
dni ni znašala manj kakor 12 nastopov na dan. 
Nasprotnikovi nočni nastopi pa so se zadnjih de­
vet noči ponavljali nepretrgoma, da bi branilci 
ne imeli oddiha.

Nasprotnikovi napadi so seveda povzročili 
mnogo škode, pri popravljanju katore so so sku­
pine hrabrih junakov neutrudljivo izkazovalo šo 
med navalom bombardiranj. Pomorsko in proti­
letalske baterije na otoku so brez oddiha odbijalo 
nasprotnikove napado ter povzročilo sovražniku 
izgubo 116 letal, ki so bila zatrdno sestreljena, 
vrh tega pa je bila ena ladja hudo zadeta.

Prebivalstvo na otoku se hladnokrvno upira 
ob boku vojakov, mornarjev, letalcev in milični­
kov ter ponosno prenaša žrtvo in p o m a n jk a n je ,  
ki ga povzročajo klešče letalskega in pomorskega 
obleganja.

Nasprotnik jo včeraj metal letake vrhovnega 
poveljstva angleških in ameriških vojska, podpi­
sane po nekem generalu Spaatzu, ki zahtevajo 
vdajo za ob 18. Lahko si je misliti, kakšen je bil 
odgovor admirala, ki poveljuje otoku, in odgovor 
posadke: žilavi branilci Pantellerije so vsi na no­
gah in pripravljeni povzročiti, da bo nasprotni­
kov pričakovani poskus za izkrcanje kar so da 
drago plačan.

Medteni pa je na še bolj daljnem otočku Lam- 
pedusi, ki jo od vseh strani obdan po nasprotni­
ku, majhna, pa hrabra posadka žo zmagovito od­
bila sovražnikov poskus za izkrcanje ter jo dala 
nasprotniku okusiti, kako trd bo moral biti hoj, 
če se bo sovražnik hotel polastiti teh naših majh­
nih, toda trdnih prednjih postojank.

Dan italijanske kraljeve mornarice
Slavna dejanja in žrtve italijanskih pomorščakov

Rim, 10. junija ,  s. Eksc. državni podtajnik 
za mornarico je  dal i ta lijanskim m ornarjem  
naslednjo poslanico:

Mornarji Italije! S tem ko dajete  r imske­
mu vzoru junaško, kočno urensičenje, zve­
sti svoji veri že tri le ta nepretrgom a žilavo in 
junaško  tolčete nasprotnika, ki je  storil vse, 
da bi zavrl vašo vnemo. D rh teč  v najčistejši 
veri ste .šli po veliki cesti, ki vam jo ie poka­
zala zgodovina in po te j  poti hodite brez po­
stanka. T rd  je  boj in znano jc  plačilo! Vašim 
svetim težnjam  ne nudi duh nič drugega, kakor  
zanesljivo izpolnitev!

M ornarji Italije! Svoj dan p raznuje te  tako, 
kakor  se vojaku najbo lj  spodobi in mu je  n a j ­
ljubše: bo ju joč sc. To je praznik že potr jene 
slave, praznik  že razglašene hrabrosti.  Boj je 
še dolg in trd, kakor  je  trda  vaša volja do ko­
rakan ja ,  globoka Zavest o tem, kaj je  vaš cilj 
in vaša nedvomna vera. Trdno sem prepričan, 
da bo vaše junaško  srce vedno vredno velike 
domovine.

Pozdrav Kralju , pozdrav Duceju.
Arturo  Riccardi.

Junaška žrtev italijanske 
trgovske mornarice
Rim, 10. junija ,  s. Junaški prispevek trgov­

skih mornarjev, ki so padli ali jili ^pogreša jo 
zaradi .vojnih dogodkov: častnikov 5.6, navad­
nih m ornarjev  1826, ran jen ih  618, 2 odlikovanca 
z zlato kolajno, 15 odlikovancev s srebrno ko­
lajno, 141 odlikovancev z bronasto kolajno, 1111 
odlikovancev s križcem za vojaško hrabrost in 
209 odlikoavncev s posebno pohvalo.

«
Uim, 10. junija, e. Mornarji na trgovskih lad­

jah so pravi bojevniki, ki se trdo in zagrizeno -bo­

rijo proti nasprotniku v nič manj nevarnih okoli­
ščinah kakor druge oborožene sile. Zato ni prav 
nič čudno, da sta dva mornarja: pogrešani Zotti 
Antonio in Rosasco Cesare zavzela prvi mesti v 
seznamu slave sedanje vojne, ker sta si zaslužila 
najvišjo nagrado. Zotti 60 je rodil v Lussinpiccolu 
decembra 1886 ter kot štirinajstletnik že brodaril 
na jadrnicah. Potem je dovršil nauike v mornari­
škem zavdu in začel svojo pravo življenjsko pot kot 
kapitan za dolge vožnje pri tržaškem Lloydu, od 
koder je 1. 1907. prešel h Cosulichu, I. 1937. pa je 
po združitvi plovnih družb pripadal družbi Italija. 
Med sedanjo vojno je 6. novembra 1941 ladja, ki 
ji je zapovedoval, bila pri nasprotnikovem napadu 
hudo zadeta in se je potopila. Posrečilo se mu je 
rešiti vso posadko in večino potnikov. 7. marca 1941 
zvečer je dobil pri hudem požaru v tri,polskem pri­
stanišču, ki je izbruhnil zaradi nasprotnikovih za- 
žigalnih bomb, pohvalo vrhovnega poveljstva za Li­
bijo, in sicer zaradi globokega čuta za disciplino 
in zaradi zaničevanja nevarnosti.

Po približno desetmesečnem bivanju na ladji 
je 27. avgusta 1942 po srditem spopadu, po tradi­
ciji naših poveljnikov, s svojo ladjo raje utonil. Za 
svoje junaško vedenje je zaslužil zlato kolajno s 
sledečo utemeljitvijo: Kot civilni poveljnik na za­
jetem parniku, namenjenem za dovažanje streliva 
na libijsko bojišče, na parniku, ki ga je sovražnik 
ponoči torpediral, jo odločno nastopil z visokim 
bojnim duhom. Ko je videl, da je vse prizadevanje, 
da bi ladjo rešil, zaman, zakaj ladja je bila zadeta 
v življenjsko važni del, se je takoj odločil za reše­
vanje posadke ter vodil operacije s poveljniškega 
mostička, odločno in neustrašeno zrl v oči nevar­
nosti, ki je vedno bolj grozila. Vztrajal je na svo­
jem mefrtu z nezlomljivo voljo ter opravljal 6vojo 
dolžnost tudi šo tedaj, ko je videl, da bi 6e potem, 
ko je posadka rešena }n* ladja smrtno zadela, tudi 
sam lahko rešil, a tega ni storil, pač pa se je raje 
potopil z ladjo vred, ki jo je kmalu nato razneslo

Čestitka japonskega mornariškega ministra 
italijanski mornarici in narodu,

Tokio, 10. junija, e. Minister japonske cesar- Hkrati pa sta vaša vojska in letalstvo v etrnje-
ske mornarice je italijanskemu narodu ob petem 
dnevu italijansko kr. mornarica poslal tole posla­
nico:

»Zelo srečen sem, da imam priložnost izre­
kati čestitke zavezniškemu italijanskemu narodu 
ob dnevu slav neitalijanske mornarice in ob ob­
letnici udeležbe Italije v tej veliki vojni, ki ima 
namen vzpostavitev- novega reda. Ponovno se za­
hvaljujem eksc. admiralu Riccardiju za poslanico, 
ki Jo je 27. maja, ob obletnici cesarske mornari­
ce naslovil japonski mornarici, za poslanico, ki je 
globoko vplivala in bodrila ne samo naših mor­
narjev, marveč ves japonski narod. Mi Japonci 
se spoštljivo klanjamo vsem naporom vaše drža­
ve v teh treh letih, v katerih ste se trudili do­
seči vojne cilje, ter trpljenju in težavam, ki jih 
je vaša dežela pretrpela in ki so vedno razvili 
značaj italijanskega naroda ter jih pripravljala k 
še večjim naporom. Vaša mornarica je v sodelo­
vanju z zavezniško nemško mornarico v podmor- 
niški vojni na Atlantiku in po drugih oceanih 
prizadejala sovražniku hude izgube, ogražala nje­
govo pomorsko oskrbo, ter v Sredozemlju ponov­
no napadala s  podmorskimi in nadmorskimi si­
lami ter v tesriem sodelovanju z letalskimi sila­
mi močnejše sovražne enote in njegove prevoze 
ter tako ovirala njihovo delovanje in zvezo.

Italija ob tretji obletnici vojne -  kakor 
pripravljena na junaško

Rim, 10. junija, s. Otročjo se zdi, da Angleži 
po treh letih vojne še vedno skušajo v Italiji do­
seči uspehe z ofenzivo na živce. Angleško ljud­
stvo, ki je že stoletja vajeno blagostanja in ugod­
nosti, morda ne more razumeti italijanske stolet­
ne  navajenosti na trpljenje ter moškega odpora 
spričo bolečine. Pa vendar bi dokazi iz zadnjih 
časov morali odpreti zamegljene angleške oči.

Nekaj isker jasnosti pri ocenjevanju Italija­
nov jo bilo na angleški strani videti med bitko 
za Tunizijo. Tam so se italijanski vojaki, o ka­
terih so pogosto sodili, da so »sijajno nesposob­
ni«, nepričakovano izkazali za leve. Nepričako­
vano seveda saino za angleške in ameriške čas­
nikarje ter radijske napovedovalce, prav za trdno 
pa ne za prave bojevnike katerega koli naroda, 
ki so že spoznali junaški zagon italijanskega vo­
ja k i  Tudi najbolj zagrizeni sramotilci, tisti, ki 
so radi govorili o zagrizenem odporu nemških 
vojakov v Afriki in tako poskušali z nizkotno, 
četudi preprosto spletko, ki je šla tako daleč, da 
niso marali niti vedeti za navzočnost italijanskih 
čet ondi, celo ti so se morali kar na lepem ba- 
viti s tem italijanskim pešakom, ki se je s svo­
jimi dejanji dvignil na raven najhrabrejših bo­
jevnikov; s tem vojakom, ki se je- celo tedaj, ko 
so tudi nemški oddelki morali podleči gromozan­
ski sili števila, vendar le še sam upiral zli sreči 
ter  mogočnejšemu sovražniku. Londonski časni­
karji so se morali ustaviti v svoji sramotilni go­
nji, kakor so se morali ustaviti vojaki angleške 
8. armade pred našo prvo 'a rm ado na črti pri 
Akaritu.

Vojaki, enaki tistim iz Akarita, danes « 
hladno dločnasljo pričakujejo nasprotnika na 
ozemlju domovine. To je tista strahovita igra.^ ki 
še čaka Angleže in Amerikance. Ne nasilniška 
letalska ofenziva, ne besedna gonja z grožnjami 
in z vabami, nič ne bo moglo omajati granitne 
volje italijanskega vojaka. Italijanski bojevnik 
bdi na obalah in čaka bitko s tistim duhom ka-

en moz 
obrambo domačih tal

kor pri Tarhuni: z duhom, ki so je rajši odločil 
za žrtev kakor za vdajo, ko je poslednji bojevnik 
s  poslednjim izstrelkom poslednjič vrgel nasprot­
niku rokavico. Italijanski vojaki, ki so na tunizij­
skem gorovju naredili tak vtis na poveljnike in 
vojake ameriških in angleških armad, so po 
bregovih polotoka in otokov pripravljeni na boj, 
prepričani, da bodo upehali nasprotnikovo drz­
nost. Zločinsko bambtrdiranje in obstreljevanje 
delavnega, neoboroženega podeželja bo lahko uni­
čilo nedolžna človeška življenja in porušilo zna­
menite spomenike, podrlo poslopja ter poškodo­
valo pridelek, lahko tudi otežilo položaj vojne in­
dustrije, toda nikdar se mu ne bo posrečilo Ita­
lijanom vzeti najsvetejše dediščino njihovega ple­
mena, dediščine, ki bo v tej vojni odločala: voja­
ške hrabrosti pri obrambi rodnih tal.

nem medsebojnem sodelovanju ter v tesni zvezi 
z zavezniškimi silami ovirala sovražnikove načrte 
bodi v raznih balkanskih deželah, bodi na vzhod­
nem bojišču ali pa na raznih afriških bojiščih, 
ter ta;ko povzdignila vojaško slavo italijanskih 
oboroženih sil na vseh poljih.

Ob današnji obletnici kr. mornarice in hkra­
ti obletnice vašega vstopa v vojno bi mi Ja­
ponci vašim oboroženim silam in vašemu ljudstvu 
radi izrekli naše globoko spoštovanje. Pred krat­
kim so so sile vašo države in pa nemške sile do 
zadnjega junaško borile proti dosti močnejšemu 
sovražniku. Izguba Severne Afrike ni nič škodila 
vojaški slavi osnih čet. Nasprotno, treba jim jc 
celo priznati zaslugo, da so odlično nastopale, če­
tudi so bile šibkejše, da bi jim uspelo nadzirati 
vse bistvene postojanke osi ter zavleči izvedbo 
nastopov ,ki jih je nameraval nasprotnik, tako 
da je vojaški položaj vaše države danes boljši 
zaradi doseženega skrajšanja bojišč, zaradi lažje 
preskrbe in zaradi možnosti premikov na notra­
njih črtah.

Naš pregovor pravi: »Iz zle sreče se j>oraja 
uspeh.« Pregovor ima prav. Tudi jaz mislim, da 
bo novi položaj v Severni Afriki ugoden za na­
daljnji razvoj vojnih nastopov.

Nasprotnik bo lahko pomnožil letalske napa­
de na vašo državo, toda ne bo mogel zmanjšati z 
bombardiranjem njene bojevitosti. Bombo lahko 
povzroče tvarno š(<odo, ne pa duhovne, to je* ne 
morejo uničiti borbene sile kakega ljudstva. To 
silo more uničili samo duh slehernega ljudstva.
V starodavnih časih so velike sile Juana skušale 
vdreti na Japonsko. V tistih časih se naša dr­
žava ni mogla spoprijeti z njimi in zdelo se je 
nespametno, kaj takega poskusiti. A nazadnje 
smo jih le docela uničili. To je bilo odvisno od

in je potegnila s seboj v morje junaškega po­
veljnika.

Rosesco Cezare je bil rojen v Genovi januarja 
leta 1892. in je vstopil v trgovsko mornarico juli­
ja 1909. Za 6eboj ima 18 let aktivne službe pri 
mornarici in je bil večkrat poveljnik velikih ladij. 
Ko je izbruhnila vojna, je bil Rosasco pilot v ge­
novskem pristanišču m bi kot tak lahko ostal na 
6uhem, a on je hotel na vsak način dati svoj ne­
posredni prispevek v vojni na morju. Dobil je do­
voljenje, da sme 6topiti na ladjo. Bilo je to novem­
bra 1940. Od tedaj je bil neprenehoma na morju 
in dokazal svoje mornariške sposobnosti, svojo od­
ločnost in pogum. Bi! je že odlikovan dvakrat z 
vojnim križcem, ki si ju je priboril v prejšnji sve­
tovni vojni, ko jc tudi služil pri mornarici. Ute­
meljitev, s katero so mu podelili zlato kolajno, je 
naslednja: Bil je poveljnik majhnega parnika, ki 
ga jc sovražnikova podmornica napadla očividno z 
dvema torpedoma, in se je takoj odločil za to, da 
se njegova ladja, ki je bila oborožena z dvema 
majhnima topovoma, spusti v boj. Čim se je po­
javila sovražnikova podmornica, ki je bil« mnogo 
boljše oborožena, je parnik začel streljati nanjo iz 
majhne razdalje.

Ko so številni topovski streli zadeli n je ­
govo ladjo, ko je  nan jo  deževal svinec iz s t ro j­
nic, ko sta mu padla k nogam krm ar  in straža, 
je ostal sam na poveljniškem mostu. Kor ni 
mogel krmariti  odondod zaradi poškodbe na 
krmilnem prenosu, je, četudi je  bil hudo r a ­
njen na nogi, šel v spodnji prostor ter  je ne­
posredno ravnal s krmilnim strojem. V trdnem 
sklepu, da 1)0 razen posadke rešil tudi ladjo, 
je  ni maral zapeljati na obalo. Z glasno in 
odločno besedo te r  s svojim junašk im  vede­
njem je  spodbudal vojaško in civilno posadko, 
da je  iz m ajhne razdalje nada ljevala  z neena­
kim bojem, dokler ni podmornica odnehala za­
radi udarcev, ki jih je  dobila. Z izčrpanimi 
silami, toda podpiran po železni volji, je  rešil 
svojo ladjo, ki je  bila vsa p re lukn jana  s streli, 
z njenimi mrtveci in ranjenci:  bleščeč vzgled 
najbolj izbranih mornarskih in bojevniških 
vrlin.

naše duhovne sile, ki ne dovoljuje, da bi se pod­
vrgli sovražniku.

Kot kapitan, korvete sem bil pred leti pomor­
ski odposlanec v vaši državi in sem se lahko 
prepričal o vaši duhovni moči. IJspeh mojih opa­
zovanj je, da se zavest ter sila italijanskega ljud­
stva v kočljivih trenutkih ojačujeta. Mislim, da je 
to dediščina, ki so vam jo pustili vaši predniki. 
Nihče ne sme pozabiti, da so vaši predniki za­
radi svoje velike duhovne moči, ki jim je omo­
gočala prenašati dolgo vojno, uničili Kartagino, 
ki je s svojim zlatom in s svojim brodovjem ob­
vladovala vse Sredozemsko morje.

V novejših časih je vaša država v nelJem tre­
nutku po zadnji vojni bila na tem, da bo boljše- 
vizirana. Tedaj pa so na zapoved Duceja vstale 
črne srajce, ki se jim je s pomočjo in sodelova­
njem vsega ljudstva posrečilo ohraniti sestav dr­
žave nedotaknjen. Ko sem zvedel, da se nasprot­
nikovo letalsko bombardiranje vedno bolj ojačuje,- 
me je to globoko ganilo ter me potrdilo v sodbi, 
ki sem 6i jo ustvaril, ko sem živel med vami. 
Ponosen sem, da Japonska vojskuje to veliko voj­
no z vašim ljudstvom vred in da more vedno tes­
neje sodelovati s silami osi, da bi se skupno do­
segla končna zmaga. Menjajoča se vojna sreča je 
za nas vojake v vseh časih bila nekaj navadnega. 
Toda pravijo, da kdor počiva na zmagi, izgubi 
lovor, kakor izgubi življenje tisti, ki je potrt za­
radi poraza. Kdor vzdrži sto polomov, si osvoji 
zmago. Zmaga in poraz se odločata v zadnjih 
petih minutah.

Na dan vaše mornarice in na obletnico vstopa 
vaše države v vojno, sem vesel, da vam lahko za­
gotovim, da japonsko ljudstvo, enako vašemu, 
vedno bolj ojačuje svojo bojevniško zavest, kljub 
vsem težkočam, da bi osvojilo končno zmago. —• 
Admiral.

Romunski listi veličajo hrabro italijansko posadko
na Lampedusi

Bukarešto, 10. junija ,  s. Uspeh, ki so ga  do­
segle i ta lijanske čete, ko so s silo in naglico 
zavrnile angleški poskus izkrcan ja  na Lampe­
dusi, je  zapustil v romunski javnosti globok 
vtis ter  zganil nov val toplega občudovanja do 
ita lijanskega naroda.

Romunski listi ob jav lja jo  poročila o do-

Pregled ruskih izgub po 14 dnevni bitki ob Kubanu
Uničenih je bilo 100 oklepnikov in 350 letal - Ob azovski obali 47 čolnov 
potopljenih - Samo včeraj so Rusi izgubili 141 letal, Nemci pa 3 •

Letalski napad na alžirsko obal
Hitlerjev glavni stan, 10. junija. Nemško vr­

hovno poveljstvo je včeraj objavilo tole uradno 
vojno poročilo:

Na vzhodnem bojišču včeraj ni bilo pomemb­
nih bojev.

V borbah ob kubanskem mostišču v zadnjih 
24 dnevih, v katerih so na sovjetski strani upo­
rabili 13 strelskih divizij, 3 strelske brigade, 6 
oklepnih oddelkov in močne letalske sile, je utr­
pel sovražnik zelo hude izgube ljudi in sredstev. 
Uničenih je bilo med drugim 10O oklepenikov in 
350 letal.

Letalske sile za bližnje polete so potopile 
včeraj na vzhodni obali Azovskega morja 47 sov­
jetskih čolnov za izkrcavanje.

Na srednjem odseku vzhodnega bojišča je 
bilo pri sovjetskem poskusu, da bi bombardirali 
naša letališča in oskrbovalna oporišča, sestrelje­
nih 75 sovjetskih letal, od katerih so jih 11 se­
strelili španski lovci. Vseh je sovražnik na vzho­
du izgubil včeraj 141 letal. Pogrešamo 3 nem­
ška letala.

Nemška težka bojna letala so bombardirala 
v noči na 9. junija pristaniške naprave na alžir­
ski obal<

godku pod debelimi naslovi te r  v posebnih član­
kih popisujejo romunska čustva. List »Actiu- 
nea« ojjominja, da je  prvi poskus izkrcanja An­
gležev in Amerikancev v Italiji pokazal ne sa­
mo uspešnost obrambnega sestavu, marveč tudi 
zagrizeno voljo italijanskih čet, da bodo zavr­
nile vsakršen napad na njihova tla. List »Cu- 
rentulc pravi, da je  uspeh, ki ga je  dosegla 
h rabra  posadka na Lampedusi,  resnično po­
memben. ter nato prikazuje, kolikšne vojaške 
napore je  morala I t a l i j a  opravljati  do danes. 
Potekla so tri leta, odkar  je  Italija stopila v 
vojno, piše list, in ko se je morala od prvih dni 
trdo boriti na dveh 'bo jišč ih :  na afriškem in na 
balkanskem. Toda za Italijo kakor za Nemčijo 
je  bilo glavno vojaško pozorišče Evropa. Boje­
vanje v Afriki je  imelo bolj kolonialen značaj. 
Italija je  vzdržala in vzdržuje skoraj vse svoje 
sile na evropski celini in na otokih.

List »Poruuka Vremic pa piše, da so itali­
janske čete v nekaj u rah  opravile s poskusom 
izkrcanja na Lampedusi. »To izkrcanje, ki ga 
je  angleško vrhovno poveljstvo organiziralo s 
številnimi iti popolnimi sredstvi, je bliskovito 
spodletelo. Ta poskus pa nudi tudi dragocen 
namig, ki kaže, kaj je  mogoče in kaj nemogo­
če. V Lampedusi se je  torej ponovil dogodek v 
Saint Nazairu, sicer v bnlj skromnem razm er­
ju , toda fi prav tolikšno silo i n; z istim uspehom. 
Ali sence Gallipolija Angležem nič ne povedo? /
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Listine, ki govore o usodi neštetih zapeljanih 1 Preda,ai,i®0 Kril,0,“ KoluraI,“
•  Tiskovni uran Zveze r a s u e v  snnrnca;

Ljubljana,' 9. junija.
V naslednjem priobčujemo brez pripombe po­

snetek novega dokumenta o »likvidaciji«, to je 
o premišljenem in zapovedanem umoru 5 mladih 
ljudi, med njimi 3 Ljubljančank: Anžur Fani,
Mažgon Vide ter Janežič Olge. Te je v lanski 
majski zmedi, ki so jo s poskusom revolucije na­
redili .komunisti, zvabil v gozd Miro Pezdir po­
znejši politični komisar v neki tolpi, ki ga je za­
dela enaka usoda kakor omenjena tri mlada de­
kleta. Te listine so zanimive posebno zaradi tega,

Štab 1 . bata ljona 
"Ljube šero erja"

• NO
Š t. 94
Dne 8 .Ju n ija  1942. Komandi 2. če ta

ker vsaj deleno pojasnujejo uganko o usodi toliko 
in toliko ljudi, ki so šli zapeljani v gozd. pa niso 
bili pravi komunisti v tem ali onem oziru, ali P» 
so obsojali organizirano zločine ter ee jim upi­
rali. Njihova usoda je bila »likvidacija«, edini 
način obračuna, ki ga komunizem pozna. Doku- 

! menti o likvidaciji omenjenih treh deklet razode- 
j vajo strahotno resnico o sto in sto drugih, zato 

je prav, da pridejo v javnost. Naj bi odprli oči 
’ tistim, ki so tega potrebni, zlasti meščanskim star­

šem. ki so vzgajali otroke za tako usodo.

N a  p o l o ž a j u "

Sortna obsodba. •

Vse t r i  to v a rl5 io e ,k i smo Jih  aadnjiS p r ip e l ja l i  k Vam ao zapletan« 
v neko sumljivo z a ro to .P re s tre g li smo m ena pisma iz  k a to rih  se jasno 
v id i,d a  so omenjane t r i  tovariS ice  ln  Slan štabne p a tro le ,Milan med 
seboj povezani.Ker smo v vojnem Sasut s i  takega rovarenja ne smemo do­
v o li t i .P o  nalogu Štaba S.Grupe Jo Štab 1. b a ta ljona  "Ljube šerccrja"NO 
v s e 'š t i r i  to v a riše  in  bivšeea po litkom isarja  5. Sete obsodil na sm rt. 

Obsodbo morato i z v r š i t i  tiikoj ln  o b v e s ti ti  o tem Š tab. - 
O ficie lna naredba bo s le d i la  naknadno.
0 vseh treh  p o š l j i te  imena in  natančne podatke..

Smrt fašizmu — svobodo narodu !. ■* 
komandant i politkom isar i 7
Luka Suhadolu l . r * y  \  f r io  Novak l . r .  '

2. četa 1. bataljona 
"Ljubo Š ercerja"
NO.'
Š t. 22.
NaVpolo2aju Štabu 1 .bataljona "Ljube Šercerja"

H a  p o l o ž a j u

Fodptki treh tov. so sledeči:

Anžur Fani rojena 21.XII.1925. v Ljubljani stanujoč Ljub.Ižanska cesta 140

Kažgon Vida rojena 24.VI.1925. v Ljubljani stanujoč Ljub.Dolenjska ces. 45

Janežič Olga rojen* 30.XII.1921.v L ju b ljan i stanujoč Ljub.Ižanska cesta  3.

1 Sodba se bo i z v r š i l a ‘dane3 zvečer pod pretvezo,da j ih  pošljemo 
v 3 .če to .

Smrt fašizmu -  svobodo narodul

komandir :

fcob 1» bataljon# 
Ljub* Jercerga" 

RO

p o lit.k o m isar :

ne 8 . Junija 1942. 
a po lo lo ju n a r e d b a

Štaba l ,  b a te ljo n a  "Ljube Serceri«"  PO 
Z fln® f i t ju a lja  194?«

s  m R T M  O B S O D B A ®
1

Ra tmrt bo obsojeni aledeSi tovsriS l ln cra r illee  t

M i r o  .p o litk o m isa r  % C«ta 
r a n i  . partizanka b. Colo 
V i d  a »partizanka 5« Cete ■ .
M i l a n  »vodja fltnbno patrolo  Sercarjav«®* 

b a ta ljo n a  _
O l g a  »partizanka v Štabni p a tr o l l  SarceTJcvega 

b ata ljona  
Loj z 3 » partlran  1* Sat«

Obsoabo e v e ir lltv ijo  Ja troba izvrCiU takoj.

- ‘  V  bataljonu J« 6e nekaj tova r iS ev .k i Jih  opazujemo in  k i kljub  
prepričevanju in  kaznim Se nadalje AkuSaJo ru filt i a i.c ip lin o ,e n o tn o p t  
in  medsebojno zaupenJe.Tovarl?« opozarjamo naj se  popravijo!

Smrt faSizmu -  svobodo narodu I

komandant l 

Luka SUhadolo l# sv
I

* .
S primerni« nagovorom p r o č ltat i  prod a troje m!

politkomipex * 

Frlo Novak l .r «

prišlo do srečanja dveh najboljših igralk in dveh 
najboljših igralcev Romunov, ki bodo prav tako 
gostovali na švedskih tleh.

Turški prosvetni minister je v nedavni od 
redbi odredil, da bo zadnji dan šolskega leta po­
svečen športu. Ta dan bodo po vsej državi ve­
like športne mladinske prireditve, kjer bodo so­
delovali predvsem dijaki srednjih in ljudskih šol.

Nogometni klub dunajskih železničarjev bo 
19. in 20. L m. gostoval v dveh tekmah v Romu­
niji. Igral bo v Bukarešti, prvi dan proti Crajovi, 
drugi dan pa proti FC Rapidu.

Znani nemški nogometni internacionale« Ur­
ban je padel na vzhodnem bojišču za čast domo­
vine in Fuhrerja. Urban je bil član nemškega dr­
žavnega prvaka Schalkeja. -

Š p ortn e vesti
Športniki in njihovi prijatelji dobe najnovej­

šo klubske slike domačih ljubljanskih moštev ter 
poedinih igralcev v drogeriji »Šport« v Stritar­
jevi ulici. Cene so zmerne. Športnikom pa so 
lepo izdelane slike v trajen in lep spomin. Po­
segajte po n jih !

V sredo, IB. t. m., bo obvezen plenarni se­
stanek ljubljanskih nogometnih sodnikov v po­
sebni sobi restavracije Slamič. Začetek op pot 19. 
— Predsednik.

Švedska teniška zveza bo priredila v bližnji 
bodočnosti dve mednarodni srečanji. Koncem tega 
meseca se bo njihova državna reprezemtanca sre­
čala s  najboljšimi igralci Danske. Potem pa bo

Tiskovni u rad  Zveze Fašijev sporoča:
Predsedništvo ita lijanskega kulturnega za­

voda sporoča, da bo imel prihodnji petek, 11. 
t. m. ob sedmih zvečer prof. Vito Papaluca v 
dvorani zavoda Napoleonov trg  61. p redavanje 
o Krištofu Kolumbu. Profi Papaluca je  že dobro 
znan L jubljančanom  po svojem predavanju o 
G abrije lu  D 'A nnunziju  ter  po svojem poučeva-

I z red n i  komisar občine 
Kostanjevica
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino jo 

namesto dosedanjega župana občine Kostanjevica, 
Josipa Likarja, imenoval za izrednega komisarja 
občino Kostanjevica g. Ludvika Jelšnika.

n ju  ita lijanskega jezika  na klasični gimnaziji. 
Vstop je  prost.

Dobrepoljska dolina pod Marijinim varstvom
Pred letom je  bilo, ko so nas prišli »osvo­

bodit«. Naš bog je : rop, požig, umor, tako 60 
pripeli v naše vasi. Zatrepetali in zujokali smo 
oh tem evangeliju pekla. »Osemdeset let že ve­
ru jem  v Boga S tvarnika in O drešenika in se­
daj nii ti mlečnozobi gizdalini hočejo vsiliti 
vero pekla!« mi je  tožil sivi očanec. Pa so p re­
ko njega šli in svojemu bogu prestol postavili: 
skoraj do zadnje skorje  k ruha  so izropali do­
lino, na desetine domov so objeli plameni, ki 
so nam jili oskrbeli »osvoboditelji«, v temnih 
hostah za Kompoljami so vsak dan padali streli 
in grobovi so se polnili s trujili nedolžnih m u­
čencev. Dolina je  joka la  in tiho trpela. Num 
vsem v zasmeh pa je  m orilka Urška s kitaro v 
roki, v objemu ušivega roparskega kom andan­
ta zupclu na grobovih naših mučencev: »Naš 
bog so: rop, požig umor . . .«  Konec m aja  smo 
bili res »osvobojeni« vsega. 29. maja pa, isti 
dan, ko se je  letos jx> naši dolini pomikala mo­
gočna spravna procesija, je  sam minister zlo­
čincev Brilej prinesel tuka jšn ji  duhovščini na­
log, da mora slovesno razglasiti zbranemu l ju d ­
stvu v cerkvi ustanovitev dobrepoljske repub­
like. Razumljivo, da se to ni n ikdar  zgodilo.

T ako je  pred letom dni bilo. Dolgo smo še 
potem trpeli, dolgo še uživali sadove osvobo­
ditve, dokler ni naša trda, kmetska pest uda­
rila. Spoznali smo v teli dneh hinavsko in laž­
nivo govorjene vseh onih, ki so govorili o re ­
šitvi, o svobodi, prinašali pa so nam samo smrt, 
suženjstvo in beraštvo. Vsi do zadnjega smo 
spoznuli, da nam današnji človek drugega dati 
ne more, zato smo se v največ ji  veri in zaupa­
n ju  zatekli k božjim zakladom milosti.

S kakšno vnemo in zaupanjem v božje Srce 
je  vsa fara obhaja la  devet prvih petkov. Mnogo 
čez 2(XX) vernik je  vsak prvi petek prejelo Kruli 
močnih, da so se lahko borili v boju s celim 
peklom. Ko so zločinci videli, da je  molitev in 
sv. obhajilo  strašno orožje  proti njim, so vse 
to  prepovedali pod smrtno kaznijo. Toda po­
gumni duhovniki se jih niso bali. Ker niso ver­
ne ovčice mogle p r iti  v cerkev, so jim duhov­
niki prinesli Boga v vasi. Kdo bi pozabil ža­
lostne klice ljudi v onih dneh. Ko je  duhovnik 
odhajal iz ene vasi v drugo, se je  iztrgal iz duš 
množice žalosten klic: »Gospod, vse so nam 
vzeli, vsaj Boga nam  pustite!«

že z mnogo večjo gorečnostjo pa 6e je  l ju d ­
stvo oklenilo spravne jvobožnosti peterih  prvih 
sobot. Tole smo namreč dobro vedeli: Kot nas 
je  Marija, ki smo jo v pre tek lem  letu vsak večer 
pri vaških znamenjih prosili pomoči, varovala 
še hujšega gorja, tako nas bo tudi v bodoče 
samo ona lahko varovala. Zato smo se zbrali ob 
prvih sobotah prav vsi, od malega šolurčka do 
sivolasega očka, ki je  s palico v roki pridreal 
v cerkev. Mnogo nad 2000 obhajil  je  bilo vsako 
soboto razdeljenih.

Pa vse' to je  bila samo priprava za mesec 
maj, ko je  dolina sklenila, da hoče vsa Mariji­
na postati. Točno pred enim letom so nam 
nam reč hoteli našj brezverci ukrasti  Boga in 
ž njim  Marijo, mi smo pa sklenili, da hočemo 
za obletnico postavili v naših dušah in v naših 
družinah nov prestol Kristusu in Mariji.

Zares, mesec maj je  bil za našo faro kot 
veličasten Marijin praznik. Vsako nedeljo  še 
je  en stan posvetil. Prvo nedeljo so prihiteli 
očetje, gospodarji . V mogočnih vrstah so p ri­
hajali  k obhajilni mizi v zavesti, da  bodo samo 
z Bogom v duši sposobni za boje, ki jih  še 
čakajo  v življenju.

že isto nedeijo  je  pričebljalo  v cerkev na 
stotine nedolžnih otročičev, da svoja mlada in 
ogrožena živ ljenja  Mariji izročc.

. Druga nedelja  je  bila nam enjena fantom. 
Skoraj 500 jih je  prišlo. In kako ne bi, saj 
vedo, kako težko nnlogo jim je zaupal narod 
in Bog. Oni so graditelji  novilt dni, njim smo 
dali nalogo, da zdrobe kraljestvo satanovo, da 
porušijo kra ljestvo  nasilja in krvi, in postavijo 
nam vsem nov dom božje ljubezni.

T re tjo  nedeljo so prišle pod Marijino var­
stvo naše matere. Kdo jim bo dal boljših na­
svetov, kako je  v teh dneh treba vzgajati našo 
mladino kot ravno Marija, ki je  svojega Sina 
vzgajala za Kalvarijo? Pri n je j  bodo tudi našle 
tolažbo za vse bolečine, ki j ih  mora danes p re­
trpeti slovenska mati.

Četrto nedeljo  v m aju  so prihitela k Ma­
r iji  dekleta. Mnoge s tr te  dd življenja in mla­
dostnih viharjev, morda ogoljufane za l ju b e­
zen in življenje, p r i  Mariji pa je  njihovo živ­
l jen je  spet zadobilo smisel- Čeprav na tej poti 
/  Marijo ne bodo uživale ljubezni sveta, ne bo­
do srečavale božajočih rok in cvetja, so pri­

p rav ljene iti v boj s Kristusom in Marijo kot 
device Orleanske. _

Tako so se vsi stanovi v fari posvetili Ma­
riji. Mesec maj pa je  bil tudi mesec posvetitev 
družin brezmadežnemu Srcu Marijinemu. Lah­
ko rečemo, da v vsej fari skora j  ni najti  d ru ­
žine, ki se ne bi posvetila Srcu Jezusovemu in 
Marijinemu. Vsi nedeljski popoldnevi v maju 
so bili kot mogočen praznik. Vsa vas je  pri po­
svetitvah do poznega večera sodelovala. D u­
hovnik je posvečal družine, hodil od hiše do 
hiše, njega pa je  sprem ljala  ogromna procesija 
ljudstva med petjem  in molitvijo. Ko so pa bile 
vse družine v vasi posvečene, so se ponovno 
zbrali prav vsi vaščani in v zahvalni procesiji 
odšli v podružnično cerkev ali k vaški kapelici, 
da z.apojejo zahvalno pesem.

Spravni dan, 29. maj, pa je  bil samo čudo­
vit zaključek yseh teh pobožnosti. Za obletnico 
oklica »republike« je  ljudstvo priredilo čudovit 
spokorni praznik Mariji na čast. Ves dan je  
bila cerkev polna Njenih častilcev. Višek pa je 
bil v popoldanski procesiji, ki se je  je  udele­
žila prav vsa fara, komaj neka j  l judi je za va­
ruhe ostalo po vaseh. Procesijo je  vodil gospod 
župnik, ki je  na čelu procesije nosil križ. Sredi 
procesije pa so nosila dekleta na čudovito lepo 
okrašenem nosilu milostno_ podobo Brezjanske 
Marije. Pred njo in za njo pa je  šla častna 
četa domačih fantov. Kakšna živa vera v Boga 
in Njegovo moč je  sijala iz oči vseh udeležen­
cev! Kako globoko zaupanje  je  bilo v njihovih 
dušah, da nam  samo M arija lahko pokaže pota 
v lepše dni. . . . . . .

l a k o  nestrpno smo v.št cakah nedelje, ko 
bo vsa fara padla na kolena in odmolila posve- 
tilno molitev brezmadežnemu Srcu Marijinemu. 
Ta nedelja je  zares mejnik v življenju naše 
fare. Dolga je  bila doba trp ljen ja ,  ki so jo  po­
vzročili zvodniki našega ljudstva, dobrepoljska 
fara  pa je vztra jala  v dobrem in se po obnovi 
še poglobljenega verskega ž iv ljenja  na ta dan 
posvetila Mariji in j i  obljubila  zvestobo. Vsi so 
prihite li v cerkev, vse je  hitelo pod Marijino 
zastavo v boj proti hudobiji in zlu današnjega 
sveta v zavesti, da nam bo Marija stala ob s tra ­
ni in nas vodila do zmage in v naročje svo­
jega Sina.

Birmovanje v Dobrepolja!)
Preteklo  nedeljo  je  bila p ri nas po raz­

dobju  šestih let sv. birma, na katero  se je  na­
ša župnija p r ip rav lja la  že dolgo časa, zlasti 
številna mladina, ki se na ta  njen  praznik  du­
hovno, pa tudi zunanje  pripravi z vso ljubez­
nijo. S to so Dobrepoljčani spreje li svojega 
nadpastirju  škofu dr. G regorija  Rožmana, k i  sc 
je  pripelja l na Videm. Na postaji so škofa 
sprejeli številni dom ači’fan tje  in možje, in ga 
v špa lir ju  spremljali v okrašeno vas. Pri cer­
kvi je  pozdravil visokega gosta domači gosp. 
župnik, duhovni svetnik g. Mrkun in ljudstvo, 
zlasti pa mladina, ki ga je_ spremila v slav­
nostno razsvetljeno cerkev, škof je  imel pred 
Jtirraovanjem globok, tolažilen verski nagovor, 
v katerem  je  preizkušenemu ljudstvu dal ka­
kor Kristus svojitn apostolom na Binkošti po­
guma v življ. težavah. Človeštvo je  prim erja l 
z izgubljenim sinom, ki je  vse prodal, zapravil 
očetovo doto. nato pa se po vseh zablodah vrnil 
naza j k očetu. Vse človeštvo_ je  po vsem izo­
b ilju  in dobrem življenju zašlo na  pot izgub­
ljenega sina, sedaj pa  se po zablodah vrača 
k Očetu.

Zakram ent sv. b irme je  spreje lo  682 b ir ­
mancev. Ob 2 popoldne se je  škof vrnil v 
sprcmsfvu faranov. Fantom, ki so ga spremili 
do postaje, je  ob slovesu izrekel očetovske be­
sede hvaležnosti in j im  stiskal roke. Tako je  
bila tudi ta nedelja, ko je  nudpastir  delil d a ­
rove sv. Duha, za našo faro dan obnove in 
veselja.

Komfortno štirisobno stanovanjc s kopal­
nico in pritiklinami nujno po trebuje  mestna 
občina l jubljanska.  Ker je  6tvar v javnem  in; 
terenu važna in potrebna, prosimo lastnike, naj 
prazna s tanovanja ali pa stanovanja, k i #bodo 
izpraznjena v bližnji bodočnosti, takoj javijo 
magistratnem u predsedstvu na n a s lo v  general­
nega ta jn ika .

Erbe m edicinah. Com
priamo erbe medicinah. 
O ffe r te  e ca m p io n i a

Z d r a v i ln a  zelltta. Kupu­
jemo zdravilna zelišča. Po­
nudbe in vzorce na tvrdko

Dllta A . P .  c .  L. - Via Adua 29/A - Milano

a J J S C M P s

. / / '
com e s e la  e la  punt a;
» . e * Sfr ' Jd i  o g n \ y  p e n n a

Kol s vi l o  g ladka  in
s v e t l a  j e  k o n i c a  
v s a k e g a  K A V V E C O

p ere sa

Perilb la KAVVECO scorre 
(os! taii Imen te come una 
piuma suita carta. Nflle 
u r t o l e r i e  e nei negozl 
sp e ila lizza tl Vi mostre- 
ranno beti v o le n t f t t i  i 
tari modelli K A Vi E ( 0

Zoto RAWECO pero 
leče s takšno lahkoto 
po papirju. V trgovinah  
s pisalnim i potrebšij 
nami Vam bo d o  radi 
pokazalI različne mo 
dele  KAVVECO peres



S te r. 131. »SLOVENSKI DOM«, 'dne 10. ju n ija  1943-XXI. 0 Stran 3.

Dal 7 al 21 glugno vengono emesse due serie di

BUONI DEL TESORO QUINQUENNDLI 5  7. A PREMI
di L«. 3 miliardi ciascuna 

Interessi e premi esenti da ogni imposta preše nf e e futura
PREZZO di emissione: L. 97 per ogni cento lire di capitale nominale, oltre interessi 5% dal 15 giugno fino al giorno del versaraento; per le 

sottoscrizioni eseguite dal 7 al 14 giugno vengono invece corrisposti ai sottoscrittori gli interessi 5% dal giorno del versamento fino a tutto il 
14 giugno detto.

Le sottoscrizioni vengono eseguite solo in contanti, ma vengono accettate come contante le cedole ammesse in sottoscrizione.

PREMI: ciascuna serie di L- 5 miliardi di Buoni concorre annualmente a n- 10 premi per un ammontare complessivo di L. 10.000,000 mcdiante 
estrazioni semestrali-

Le sottoscrizioni si ricevono presso tutte le Filiali dei seguenti Enti e Istituti cbe fanno parte del Consorzio di emissione, presieduto dalla 
Bauca d'Italia-

Banca d’ltalia —1■ Cassa Oepositi e Prestiti — Istituto Nazionale delle Assicurazioni •— Istitutu Nazionale Fascista della Previdenza Sociale
— Istitutu Nazionale Fascista »per 1'Assicurazione contro gli Infortuni sul luvoru — Banco di Napuli — Bniicu di Sicilia — Bunca Nazionale del 
Lavoro — Istitutu di S. Paolo Mi Torino — Monte dei Paschi di Siena — Bunca Commerciale Italiana — Credito Italiano — Buiico di Ruina — 
Federazjone Nazionale Fascista delle Casse di Risparmio — Istituto di Credito per le Casse di Risparmio Italiane — Cassa di Risparmio delle 
Provincie Lombarde — Istituto Centrale delle Banche e Banchieri — Istituto Centrale delle Banrbe Pupolari — Banca d‘America e d'ltalia — 
Banca Popolare di Novara — Banco Ambrusianu — Banca Nazionale dcITAgricoltura — Bunca Popolare di Milanu — Bonču Santu Spirito — Credito 
Vareslno — Credito Commercinle Milano — Banca Bellinzaghi, Milano — Banca Cattolica del Veneto, Vicenza — Banca di Cbiavan e della Riviera 
Ligure — Banca Agricola Milanese — Banca T o sca n a — Banca Provinciale Lombarda. Bergamo — Credito Romagnolo. Bologna — Banca S. Paolo, 
Brescia — Societa Italiana per le Strade Ferrate Meridionali — Assicurazioni Generali Trieste — Compagnia di Assicurazioni di Milano — Societft 
Reale Mutua Assicurazioni Torino — Riunione Adriatica di Sicurta, Tricste — La Fondiaria, Firenze — Compagnia Finanziaria degli Agenti di 
Cambio del Regno, Roma;

Banca Vonwillcr — Credito Industriale, Vcnezia — Banca Lombarda di DD. & CC. — Banco S. Geminiano e S. Prospero — Banca di Legnano
— Banca Unione, Milano — Societa Italiana di Credito, Milano — Banco Lariano — Credito Agrario Bresciano — Banca Agricola Commerciale, 
Reggio Emilia — Bunca Piccolo Credito Bergamasco — Banca del Friuli — Banca Gaudenzio Sella & C., Biella — Bunca Mutua Popolare, Bergamo
— Banca Popolare, Lccco — Banca A, Grasso e Figlio, Torino — Banca Mobiliare Piemontese - -  Banca del Sud — Banca Piccolo Credito 
Savonese — Banca Cesare Ponti, JVIilano — Banca Privata Finanziaria, Milano — Banca Milanese di Credito — Banca Industriale Gallaratese — 
Banca Alto Milanese — Banca di Calabria — Banca Popolare Luino — Banca Cooperativa Popolare, Padova — Banca Mutua Popolare, Verona
— Banca Mutua Popolare Agricola, Lodi — Banca Agricola Popolare, Ragusa — Banco Popolare di Infra — Banca Popolare di Modenn — Banca 
Popolare, Cremona — Bunca Mutua Popolare Aretina — Banca Popolare, Sondrio — Banca Piccolo Credito Valtellinese — Banca Popolare Co­
operativa. Ravenna — Banca Agricola Mantovana — Banca Popolare di Credito, Bologna — Banca Popolare, Vicenza — Consorzio Risp. e Pre­
stiti per Commercio e Industria, Bolzano — Banca Popolare Pesarese.

Tutte le altre Banche, Banchieri, e Banche Popolarl, nonchfe tutti gli Agenti di Cambio rnpprescntati nella lirma dell'atto consortile dagli 
Istituti e  dalla Compagnia Finanziaria sopra menzionati. " „

Od 7. do 21. junija bosta emitirani dve seriji

5  lEmH 5  7. ZAKLADNIH BONOV s PREMIJAMI
vsaka po S milijard lir 

Obresti in premije so oproščene sleherne sedanje in bodoče davščine
EMISIJSKA CENA: 97 lir za vsakih sto lir nominalne glavnice poleg 5% obresti od 15. junija do dneva vplačila; za vpisovanja od 7. do

14. junija pripadajo vpisnikom 5% obresti od dneva vplačila do vključno 14. junija .
Vpisovanje se lahko opravi samo v gotovini, toda sprejem ajo se kot gotovina kuponi, dopuščeni za vpis.
PREMIJE: Na vsako serijo 5 milijard lir Bonov odpade letno 10 premij' v skupnem znesku 10,000.000 lir, ki se žrebajo vsaklb Sest mesecev. 
Vpisovanje se lahko opravi,, pri vseh podružnicah naslednjih ustanov in zavodov, ki pripadajo emisijskemu konzorciju pod vodstvom zavoda 

BaDca a’ltalia.
Banca dTtalia — Cassa Depositi e Prestiti — Istituto Nazionale delle Assicurazioni — Istituto Nazionale Fascista della Previdenza Sociale

  Istituto Nazionale Fascista per 1’Assicurazione contro gli Infortuni sul lavoro — Banco di Napuli — Banco di Sicilia — Banca Nazionale del
Lavoro — Istituto di S. Paolo di Torino — Monte dei Paschi di Siena — Banca Commerciale Italiana — Credito Italiano — Buncu di Roma — 
Federazione Nazionale Fascista delle Casse di Risparmio — Istituto di Credito per le Casse di Risparmio Italiane — Cassa di Risparmio delle 
Provincie Lombarde — Istituto Centrale delle Banche e Banchieri — Istituto Centrale delle Banche Popolari — Banca d'America e dMtalia — 
Banca Popolare di Novara — Banco Ambrosiano — Banca Nazionale deli'Agricoltura — Bauca Popolare di Milano — Banco Santo Spirito — Credito 
Varcsino — Credito Commerciale Milano — Bnnca Bellinzaghi, Milano — Banca Cattolica del Veneto, Vicenza — Banca di Cbiavari e della Riviera 
Ligure — Banca Agricola Milanese — Banca Toscana — Banca Provinciale Lombarda. Bergamo — Credito Romagnolo, Bologna — Banca S. Paolo, 
Brescia — Societa Italiana per le Strade Ferrate Meridionali — Assicurazioni Generali Trieste — Compagnia di Assicurazioni di Milano — Societa 
Reafc Motna Assicurnzioni Torino — Riunione Adriatica di Sicurta, Trieste — La Fondiaria, Firenze — Compagnia Finanziaria degli Agenti di 
Cambio del Regno, Roma;

Banca Vonvviller — Credito Industriale, Venezia — Banca Lombarda di DD. & CC. — Banco S. Geminiano e S. Prospero — Banca di Legnano
— Banca Unione, Milano — Societa Italiana di Credito, Milano — Banco Lariano — Credito Agrario Bresciano — Banca Agricola Commerciale,
Rcggiu Emilin — Banca Piccolo Credito Bergamasco — Banca del Friuli — Bahca Gaudenzio Selln & C., Biella — Banca Mutua Popolare, Bergamo
— Banca Popolare, Lecco — Banca A. Grasso e Figlio, Torino — Banca Mobiliare Piemontese — Banca del Sud — Banca Piccolo Credito 
Savonese — Banca Cesare Ponti, Milano — Banca Privata Finanziaria, Milano — Banca Milanese di Credito — Banca Industriale Gallaratese — 
Banca Alto Milanese — Bnnca di Calabria — Bunca Popolare Luino — Banca Cooperativa Popolare, Padova — Banca Mutua Popolare, Verona
— Banca Mutua Popolare Agricola, Lodi — Banca Agricola Popolare, Rnpusa — Banca Popolare di Infra — Banca Popolare dl Modena — Banca 
Popolare, Cremona — Banca Mutua Popolare Aretina — Banca Popolare, Sondrio — Banca Piccolo Credito Valtellinese — Banco Popolare Co- 
oneratNa. Ravenna — Bnnca Agricola Mantovana — Banca Popolare di Credito, Bologna — Banca Popolare, Vicenza — Consorzio Risp. e  Pre­
stiti per Commercio e Industria, Bolzano — Banca Popolare Pesarese.

Vse ostale Banke, Bančniki, Ljudske Posojilnice kakor tudi vsi menjalničnL Agenti, ki so člani zgoraj omenjenih zavodov in družbe »Cora- 
pagnia Finanziaria«.

EIAR -  Radio Ljubljana
Četrtek. 10. junija: 12.20 Plošče — 12.30 Po­

ročila v slovenščini — 12.45 Napolitanske pesmi 
— 13 Napoved časa — Poročila v italijanščini — 
13.10 Porodilo Vrhovnega poveljstva oboroženih

sil v slovenščini — 13.23 Prenos iz Nemčije — 
14 Poročila v italijanščini — 14.10 Koncert Ra­
dijskega orkestra vodi dirigent D. M. Sijanee — 
Lahka glasba — 15 Poročila v slovenščini — 17 
Napoved Sasa — Poročila v italijanščini — 17.10 
Koncert pianistke Marte Bizjak-Valjalo — 17.40 
Pesmi in napevi — 19.30 Poročila v slovenščini — 
19.45 Politični komentar v slovenščini — 20 Napo­

ved časa — Poročila v italijanščini — 20.20 Pri­
pombe k dogodkom — 20.40 Orkester vodi diri­
gent Rizza — 21.20 Koncert izvaja solist Ettore 
Sigon — pri klavirju Marijan Lipovšek — 21.50 
Koncert Italijanskega kvarteta — 22.80 Predigro 
in intermezzi znanih oper — 22.45 Poročila v ita­
lijanščini.

L J U B L J A N A
K oled ar
Četrtek, 10. rožnika: Bogumil, škof; Marjeta 

škotska, kraljica in vdova; Mavrin, opat in mu­
čenec.

Petek, 11. rožnika: Barnaba, apostol; Parlzlj, 
spoznavalec; Marcijal, mučenec.

O b v e s t i l a
Vpisovanje v tečaj o negi in prehrani dojen­

čka se bo vršilo v Higienskem zavodu — oddel­
ku za zdravstveno zaščito mater, dojenčkov in 
otrok (Dečji dom, Lipičeva 2) vsak delavnik do­
poldne. Pričetek tečaja bo 15. junija t. 1. ob 15.30. 
Tečaj traja 3 tedne — 12 ur — ter je brezplačen.

Odsek za protiletalsko zaščito mestnega po­
glavarstva se bo preselil v tehnični oddelek, (kre­
sija), Lingarjeva ul. št. 1. 11. nadstr., 6oba št. 43. 
Radi preselitve odsek v ponedeljek in torek, 7. In 
8. t. m., ne bo posloval. Od 6rede, 10. t. m., dalje 
pa vabimo hišne posestnike, da oddajajo popisno 
pole za hišno zaščito A in B in načrte zaklonišč 
v teh novih prostorih.

Na konccrtu Ljubljanskega komornega tria, 
ki bo jutri ob 7 zvečer v veliki filharmonični dvo­
rani, bomo slišali poleg Beethovna in Pizzettija 
tudi Dvofakov veiiki klavirski trio >Dumky<. Ta 
trio je bil prvič izvajan 11. aprila 1890. leta v 
Pragi na večeru, s katerim je Meščanska beseda 
počastila Dvorakovo imenovanje za častnega dok­
torja češke univerze, »Dumky«, op. 90, ima pet 
stavkov in celotno delo je sestavljeno iz šestih 
različnih motivov, ki so instrumentalno sijajno na­
pisani. Tudi to delo je prineslo slavnemu češke­
mu mojstru .svetovno slavo. Na koncert našega 
tria: Albert Dermelj, Cenek Šedlbauer in Mari­
jan Lipovšek, opozarjamo. Predprodaja v Knji­
gami Glasbene Matice.

Upokojenci (železničarji, poštarji, orožniki, fi- 
nancarji in drugi), ki so vajeni vsaj nekoliko 
košnje in drugih poljskih del ter jim je postran­
ski zaslužek potreben, naj ?e glede prevzema dela 
in drugih pogojev takoj obrnejo po informacije 
v pisarno Zegoze — Mali gospodar — Gallusovo 
nabrežje 33. od 8 do 12. S seboj naj prinesejo 
svojo osebno izkaznico.

Sindikat gostil, podjetnikov v Ljubljani vabi 
članstvo, da se udeleži pogreba dolgojetnega čla­
na gostilničarja Majcena Mihaela. Ižanska c. 1. 
Pogreb pokojnega bo v četrtek, 10. junija, ob 15 
popoldne iz kapele sv. Andreja na pokopališče 
k Sv. Križu.

Na tako različne načine l ju d je  razlagajo 
skrivnostna videnja sv. Janeza, da je  že to za­
n im anje  za ta del sv. pisma klicalo po pravi 
razlagi skrivnostnega razodetja sv. Janeza.

Naš nadpastir  dr. G r e g o r i j  R o ž m a n  
j e  spisal p rav o 'ra z la g o  tega razodetja.

Kupite si knjigo

Razodetje sv. Janeza
ki jo  dobite po vseh knjigarnah- Broširana 
stane 10 lir, v polplatno vezana pa 25 lir. — 
Naročite jo  lahko tudi pri P rip rav l ja lnem  od­
boru petih prvih sobot, P red  škofijo 1, I. n., 
L jubljana.

L jn bljam sko g le d a lišč e
D ram a:

Četrtek, 10. junija , ob 18.30: »Stari in mladi«.
Premiera. Red Premierski.

Petek, 11. junija , ob 15: »Kralj na Betajnovi*.
Izven. Znižane cene od 12 lir navzdol. 

Sobota, 12. jun ija ,  ob 18.30: »Jesene. Red B.
Opera:

Četrtek, 10. junija, ob 18: »Vnebovzetje B.
D. M.«. O ra to r i j .  Red Četrtek.

Petek, 11. ju n i ja :  Zaprto.

•  Darila za
•  birmance

trajne vrednosti
Molitvenike, rožne vence, lepa nalivna 
peresa, picemske in podložne mape, 
pisalne garniture i. t. d. kupite po 
konkurenčno nizkih cenah v trgovini

H. N i l m a n  v L j u b l j a n i
M i k l o š i č e v a  c e s t a  S t e v .  5

Papirnici ljudske knjigarne
P r e d  š k o f i j o  š t e v .  5

m. B. VAN D IH E :

KKmxKAX.NI ROMAM

»Zelo malo časa, gospod. Prinesel sem t ja  kavo, potem pa 
sem se takoj vrnil v kuhinjo. Gospa Blissova si kavo vedno sama
nalije.« . .

»Kaj pa Hani, ali on davi ni zajtrkoval?«
»Ne, gospod. Gospa mi je  dejala , na j  mu nesem skodelico 

kave v njegovo spalnico.«
»Kdaj je  bilo to?« Brush je  nekoliko pomislil.
»Rekel bi, da je  bilo to približno ob četrt n a  deset.«
»In vi ste mu seveda kavo nesli?«
»To se razume, gospod. Gospa jo  je  imela že pripravljeno, 

ko me je  poklicala.«
»Kaj pa je  bilo z zajtrkom gospoda doktorja?«
»Gospa mi je  svetovala, na j  mu nesem kavo in prepečenec 

v njegovo delovno sobo* Jaz sam ne bi bil motil doktorja ,  dokler 
mi ne bi pozvonil.«

»In kdaj  vam je  gospa to ukazala?«
»Vprav tedaj, preden sta z gospodom 'Salvetrom zapusti la 

zajtrkovalnico.«
»Približno ob devetih, ste rekli, ne?«
»Da, g o sp o d . . .  morda kakšno minuto prej-«
»Ali sta go.nm Blissova in gospod Salveter skupaj odšla iz 

tiste sobice?«
»Tega ne vem, gospod. Gospa me je  poklicala, Čim je  po­

zajtrkovala, ter  n i  naročila, naj nesem doktorju  kavo in p re­
pečenec. Ko sera se potem vrnil v zajtrkovalnico, da popijem 
kavo, uje ia  gospoda Salvetra že ni bilo več tam.«

»Pa j e  gospa sama pripravila  kavo za doktorja?«
»Ne, gospod, nalil sem mu jo  jaz.«
»Kdaj?«
»Prepečenec še ni bil gotov, gospod. Zato sem natočil kavo 

šele pet minut po tistem, ko sta gospa Blissova in gospod Salveter 
odšla«

»In tistih pet minut ste bili v kuhinji ,  mislim.«
»Da, gospod. Le za trenutek  sem odšel telefonirat dobavi- 

| teljem, da sera jim  naročil, kaj bomo danes potrebovali.«
Vanče se je  prebudil iz navideznega sna in si prižgal smotko.
»Sobica je  bila torej približno pet minut prazna, to se pravi 

od tistega trenu tka ,  ko sta gospa Blissova in gospod Salveter 
odšla, pa do tedaj,  ko ste vi prišli t ja  po kavo za gospoda doktor­
ja, ne?«

»Da, gospod, približno pet minut.«
»Zdaj pa si, Brush, dobro pokličite v spomin tistih pet minut... 

Ali teda j  niste slišali prav nobenega ropota ali šuma v sobici?«
Hišnik je  radovedno pogledal Vanceja, potem pa očividno 

skušal zbrati svoje misli.
»Nisem pazil na to, ^gospod,« je  slednjič odgovoril. »Povem 

vnm, da sera skoraj ves čas govoril po telefonu. Ne spominjam 
se pa, da  bi slišal kakšen šum ali ropot. A da vam povem po 
pravici, lahko bi bil v tistih petih minutah kdo prišel v sobico.«

»Gospa Blissova in gospod Salveter bi sc bila lahko iz k ak rš ­
nega koli razloga vrnila,« je  pripomnil Vanče.

» To bi bilo možno, gospod,« j e  pritrdil Brush, kakor  da se 
mu to ne zdi preveč verjetno.

»Tudi Hani bi bil lahko prišel spod iz svoje sobe, m ar ne?«
»2e, pa on se ni preveč, dobro počutil, gospod. N jem u sem 

nesel kavo zgor v so bo . . .«
»Da, to ste že povedali. Zdaj pa povejte še tole, Brush: Ali 

■ je  bil Hani tedaj, ko ste mu prinesli tisto nesrečno kavo, r 
| postelji?«

»Ležal je  na zo f i . . .«
»Oblečen?«
»Imel je  na sebi tisto pasasto obleko, ki jo  nosi za doma.«
Vanče je  neka j  časa molčal. Potem se je  obrnil k Markhamu

in dejal:
»Tegale položaja, v katerem  smo zdaj,  pač ne bi mogli 

imenovati preveč kristalno čistega. Zdi se mi, da je  bil davi tisti 
samovar, v katerem  je  bila kava, zelo izpostavljen. Pomni, d« 
sta gospa Blissova in gospod Salveter ostala med za jtrkom  sama 
in da se je  lahko kdo od n j i ju  po končanem za j t rku  nekoliko 
zadržal ali pozneje vrnil. Tudi Hani bi bil kaj lahko prišel iz 
svoje sobe v zajtrkovalnico, čim sta gospa Blissova in Salveter 
odšla zgor. Res bi bil lahko kd<*r koli od domačih imel pri tisti 
k av i 'p rs te  zraven, preden jo  je  Brush odnesel doktor ju  v njegovo 
delovno sobo.«

»Kaže, da je  res tako,« je  pripomnil Markham nič k a j  dobre 
volje, nato pa se obrnil k hišniku z vprašanjem : »Ali niste opazili 
na kavi, ki ste jo  nalili za gospoda doktorja ,  nič nenavadnega?«

»Ne, gospod, ničesar.« Brush je  zaman skušal prikri ti  svoje 
presenečenje, ki ga je  to vprašan je  vzbudilo v njem. »Vse jc  
bilo videti čisto običajno.«

»Je bila kava prav takšne barve in prav  tako gosta kakor  
običajno?«

»Nisem opazil nobene razlike, gospod.« Bliss je  bil vedno 
bolj zaskrbljen in njegov obraz je  znova postal skora j  mrtvaško 
bled. »Morda je  bila tista kava nekoliko močnejša ko po n a v a d i,«

Ije  pripomnil ves nemiren, »a dr. Bliss je  imel rad močno kavo.« 
Vanče je  vstal in zazehal.

»Zelo rad bi si nekoliko ogledal tisto zajtrkovalnico in samo­
var. Majhen ogled bi nam utegnil biti zelo koristen, se vam * 
ne zdi?«

I Markham je  privolil v to.
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HF.NR1K S1ENK1EWICZ
Pod tem naslovom bo naš list z ju tr išn j im  

dnem začel priobčevati senzacionalno zbirko 
resničnih zgodb iz vohunskega delovanja v prvi 
svetovni vojni. K jer  koli na svetu je  bila objav­
ljena ta zbirka, ki je  zaradi svoje resničnosti 
bolj fantastična od sleherne fantazije,  je  vzbu­
dila zanim anje milijonov in milijonov bralcev. 
Njen uspeh je  upravičen, zakaj v delih, ki se 
bavijo s prigodami iz vohunske službe, n ik je r  
no najdemo, da bi bila zanimivost ter  izvirnost 
dogodka samega povezana s tako neposrednim, 
učinkovitim slogom, kakor  ga imajo saino l ju ­
dje, ki so tisto, k a r  pripovedujejo, tudi do­
življali.

Pisec tega dela ni pod naslov zapisal svo­
jega pravega imena, kar  je  razumljivo, tem­
več se ie skril pod označbo »sivi agent«. V 
prvem delu knjige je  zbral najpom em bnejše 
spomine svojega pr i ja te l ja  M. P. Ch. Kellerja. 
T a  mož se je  rodil v Ameriki od očeta Irca in 
m atere  Madžarke. Desetleten je  prišel v Anglijo 
te r  študira l v Oxfordu. Potem je  stopil v an ­
gleško vojaško vohunsko služlio in se prvič iz­
kazal v bursk i  vojni. Nato je  šel v politično po­
licijo kot »zaupnik za tu je  dežele«. Leta 1913 
je  spet bil v vrstah vojaške protivohunske služ­
ite, k je r  je  ostal do novembra 1920, ko so ga 
upokojili. Umrl je  aprila 1934 v Londonu. Smrt 
ga je  doletela pri avtomobilski nesreči.

V drugem delu ob jav l ja  »sivi agent« nekaj 
svojih lastnih s|>ominov in pa doživlja je  neka­
terih svojih poklicnih tovarišev. Na koncu pri-

| naša poročili o" dveh najzanimiveiših  in n a jd rz ­
nejših vohunskih nastopih v prvih tridesetih le­
tih tega veka, namreč o spodletelem poskusu 
angleških agentov za rešitev nesrečne ruske 
carske rodbine iz boljševiške ječe v Jeka te rin ­
burgu, potem o drzni prigodi japonskega stot­
nika Jamda Murasakija ,  ki je  na sedežu Ko­
m interne v Moskvi po neverjetnih nevarnostih 
in zapletih ukradel šifrirni ključ, s pomočjo 
katerega je  japonska policija razkrinkala  n a ­
črte za komunistični p revra t  v državi ter  ga 
preprečila.

Namesto da bi se spuščali v hvalo in pou­
d a r ja n je  tega zanimivega dela, naj rajši nave­
demo nekaj stavkov iz sodb tu jega tiska o 
njem:

»Sivi agent! Skrivnosten človek z divje 
razgibanim življenjem!! Zlasti pa se v tem 
delu razodeva kot izredno uspešen in zanimiv 
p isa te l j . . . .  Leta 1919 je  neka visoka osebnost 
hotela spisati »Tajno zgodovino evropske voj­
ne«. Pisec je  za to potrpežljivo zbiral številne 
listine in podatke. Toda nekega dne so mu za­
gonetni roparji  odnesli ves ta dragoceni m a­
terial.  Nameravano delo ni izšlo in n a jb rž  tudi 
nikoli ne bo. Toda napeta razodetja »sivega 
agenta« ga docela n a d o m e š č a jo . . .  »Sivega 
agenta« pač ne moremo prištevati med pisa­
telje  prigodarskih romanov. P re j  ga je  treba 
uvrstiti med zgodovinarje. Toda ta človek je  
zgodovinar, ki zna dejstva prikazovati v doživ- 
1 jeni obliki in čez vse prepričljivo.«

Živalsko podli ameriški nameni z Evropo
Ameriški časnikar, ki ima dobre zveze z Beto hišo, naravnost 
z naslajanjem piše, kako je treba predvsem Nemčijo streti

»Donauzeitung« prinaša v eni zadnjdi šte­
vilk zanimiv dopis iz Stockholma o zločinskih 
načrtih in namenih, ki jih imajo Amerikanci z 
Evropo in še zlasti z Nemčijo. V n je j  beremo 
med drugim tole:

Znani severnoameriški časnikar Kingbury 
Smith, ki ima najožje  stike z am eriško Belo 
hišo, je  ob jav il  v zadnji  številki lista »Ameri­
can Mercur?« — kakor  poroča posebni poroče­
valec »Folkets Dagbladeta« iz Lisbone — po­
drobni načrt, ki določa uničenje nemškega živ­
l ja  in nemške gospodarske 'moči. Dejstvo je, da 
jc bil Smithov članek ponatisnjen  v listu 
Header’s Diggest«, pomeni po m nen ju  »Folkets 

Dagbladeta«, da  so na najvišjih  >vaslijngtonskih 
mestih polagali veliko važnost na to, da bi ga 
bralo  čim več ljudi.

K ingbury  Smith piše, da bi bila v pr im eru  
zmage glavna naloga anglosaško-sovjetsko zve* 
ze celotna zasedba Nemčije, ki bi potem prišla 
r>od angleško-ameriško-rusko vojaško y.ac'°- 
T a  naj bi prevzela celotno upravo nad Nem­
čijo, obenem pa bi strogo nadzorovala nemško 
industrijo. Smith pravi,  da bi bila vzpostavitev 
takšne vojaške vlade skupna naloga boljsevi- 
kov in Amerikancev, vendar pa da  so tudi 
Amerikanci sami pripravljeni,  da rešijo to vpra-

UI1JVse nemške čete naj bi tudi v bodoče osta- 
lejtupbilizirane, da bi j ih  porabili kotjdeluvske 
bataljone v tujini.  Nemško industrijo  bi bilo

treba  brezobzirno zmanjšati, p jen  velik del pa 
premestit i v d ruge dežele, tako da Nemčija 
n ikdar  več ne bi inoglu biti močna. Notftčjja naj 
bi se sama oskrbovala z najnu jnejš im i živ­
ljenjskim i potrebščinami, kar  pa bi poljskih 
pridelkov še ostalo, pa bi jih izvozili v  p re jšn je  
sovražne dežele.

Nemčija ne sme ostati — piše dal je  om e­
njeni časn ikar  — zedinjena država, pač ]>a jo 
jo  treba razbiti na manjše državice. Razširja­
n je  nemške narodne zavesti naj Jii bilo n a j ­
strožje prepovedano. Zase naj bi Nemci smeli 
vzeti od pridelkov le toliko, kolikor bi bilo 
na jnu jne jše  potrebno za njihovo preživljanje.

K temu načrtu  severnoameriškega časni-; 
k a r j a  K ingbury ja  Smitha pripom inja lizbonski 
dopisnik »Folkets Dagbladeta«, da je  to torej 
zadn ja  razlaga povojnih namenov, ki jih  ima­
jo Amerikanci z Evropo in z Nemčijo. Pravi, 
da je  to že prava blaznost v znam enju  sovra­
štva in slepote, vredne britanskega vansittar- 
tizma.

Izvajanja časn ikarja  Smitha niso edina te 
vrste. Skoro vsak teden so nasprotniki p red lo ­
žili osnim državam kak načrt,  kako jih  je  t r e ­
ba zatreti.  Eden je  bolj sa tanski ko drugi. N a­
vzlic temp pa v Berlinu posvečajo posebno po ­
zornost izvajanjem  om enjenega ameriškega 
časnikarja ,  ker  po svojem sadizmu prekaša jo  
vščTTloscdanje fovTstne načrte.

Skrivnosti z nevidnega bojišča ROMAN V SLIKAH
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nnlcnri o d ivianiu  zločinske komunistične aKcije v oiuv^mja. t
cerkev hi Šola na Ajdovcu v Suhi krajini, vse požgano po komunističnih tolovajih v dneh

11. in 12. decembra 1942.

Štiri sovjetske ofenzive proti kninskem  mostišča
propadle

Berlin, 0. junija, s. V dopolnilo k včerajšnje­
mu uradnemu nemškemu vojnemu poročilu se je 
v poblaščenih krogih izvedelo še tole: Potem ko 
je četrti veliki sovjetski napad na kubansko mo­
stišče propadel, je na vsem vzhodnem bojišču na­
stopilo zatišje. Nemške in romunske čete so torej 
v komaj mesecu dni zavrnile štiri obsežne bolj­
ševiške ofenzive. To je toliko bolj pomenljivo, če 
pomislimo, da se jo najmanj 25 sovjetskih pehot­
nih in 15 do 12 oklepnih brigad zaman zaganjalo 
in so izčrpavalo pred nemškimi in romunskimi 
1 x>jnimi črtami. Nenavadno hude m krvave so­
vražnikove izgube so vrste sovjetskih bojevnikov

tako zredčile, da so morali znova in znova pripe­
ljati nove čete, s katerimi bi vztrajali v slepih 
napadih. Kakšno silno važnost je nasprotnik po­
lagal na to ofenzivo proti kubanskemu mostišču, 
s katero so nameravali osvojiti važno pristanišče 
Novorosijsk ter si po polotoku Kerču utreti pot 
proti Krimu, izpričuje tudi odločna Stalinova 
zahteva, da je treba uničiti nemško mostišče, pa 
naj velja kar hoče. Propadla četrta s o v je t s k a  
ofenziva proti nemški postojanki jasno kaze,  ̂
se je nasprotnik trdno odločil napadati na 
ku kubanskega mostišča z vsemi silami, ki j 
ima pri roki.

Kolumb odkriva Ameriko
»Ta otok je  zelo velik in sklenil sem, da ga bom obplul, kajti 

prišel sem do spoznanja, da se na njem ali na kakem drugem  
v bližini nahaja zlat rudnik. Otok je  od Santa Maria oddaljen 
osem milj. Obrežje, na katero sem stopil, se  razteza od severo­
zahoda proti jugo-jugozaliodu. Od te obale sem pregledal dobrih 
dvajset milj, vendar je  v celoti nisem obplul.«

»V trenutku, ko to pišem, žene veter naša jadra proti jugu, 
ker bi radi obpluli otok in prispeli na Samoat, ki je  otok oziroma 
mesto, kjer se dobi zlato. Tako vsaj pravijo vsi, ki prihajajo 
na mojo ladjo, in kakor so pripovedovali že prebivalci San Sal­
vadorja in otoka Santa Maria.«

»Otočani s Fernandine močno sličijo prebivalcem prej 
navedenih otokov tako po jeziku kakor po običajih s to razliko, 
da se mi zdijo malce om ikanejši, razsodnejši in prebrisanejsi 
od ostalih, kajti ugotovil sem, da so se znali za odkupno ceno 
bombaža in drugih reči, katere smo jim daH na ladjah, pogajati 
spretneje kakor pa ladje s prej imenovanih otokov. In tukaj 
sem opazil tudi bombažno tkivo, razrezano, in zvito v zvitke. 
Možje so bili živahnejši, ženske pa so nosile na sprednjem delu 
telesa bombažno platno. Ta otok je raven, bujno zelen in silno 
rodoviten. Mislim, da prebivalci vsako leto posejejo obsežne 
predele in potem žanjejo, kakor to delajo drugod z drugimi 
pridelki. Videl sem mnogo dreves, drugačnih od naših, med 
njim i pa veliko takšnih, ki so imela vejevje različnih oblik, 
čeprav rastejo veje vse iz enega debla. Nekatere vejice so te 
vrste, druge pa spet drugačne. To je  gotovo poseben izreden 
pojav na svetu. Na primer: ena veja je  imela liste kakor trstika, 
druga pa take kot mastikovo drevo. Tako si videl na enem samem  
drevesu pet ali šest različnih vrst listja. Smelo bi se reči, da

prihaja ta pojav od cepljenja, kajti drevesa so cepljena in jim  
prebivalci posvečajo posebno pažnjo.«

»Kolikor se pa tiče vere, se mi zdi, da nimajo nobene. ker  
pa je  ljudstvo dobrosrčno, mislim, da bi sc dalo brez večjih težav 
pokristjaniti.«

»Tukaj so ribe iako različne od nosili, da te kar osupne« 
Nekatere so takšne kakor petelini in so ozaljšane s tako blešče; 
čima barvami kakor nikjer drugje na svetu. Nosijo modrikaste, 
rumene, rdeče barve, pa tudi druge barve, ki se nato prelivajo 
in leskečejo na tisoč načinov. Barve so tako omamljivo lepe, da 
ga ni človeka, ki tega pojava ne bi z začudenjem gledal. Tudi 
kiti so tukaj. Na suhem pa nisem opazil prav nobene živali 
razen papige in kuščarjev. Nek mlad mornar pa mi je  rekel, da 
je videl veliko kačo. Drobnice, koz in druge vrste govedi, ka­
kor sem bil že rekel, nisem videl. Res je, da sem se tukaj mudil 
le kratek čas komaj pol dneva, vendar bi te živali ne ušle moji 
pozornosti, če bi zares obstajale. Plovbo okrog tega otoka bom 
popisal, čim bom vožnjo dokončal.« .

S r e d a ,  17. oktobra. -  Okrog poldneva sem odšel iz na­
selja, kjer sem bil pristal in zajel vodo, in odplul, da bi dokon­
čal pot okrog otoka Fernandina. Hotel sem se držati poti proti 
jugo-jugovzhodu, kajti na tej strani leži, kakor so pripovedovali 
Indijanci, katere vozim s seboj, otok po imenu Sainoet, na ka­
terem je zlato. Toda Martin Alonso Pinzon, kapitan ladje Nina, 
na katero sem poslal tri od teh Indijancev, je  prišel k jneni in 
mi povedal, da mu je eden od Indijancev jasno povedal, da bi 
sc dalo veliko laže obpluti otok s severo-severozahodne strani. 
Ker sem pa opazil, da mi veter ne bo v pomoč na progi, katero 
sem si bil sprva izbral, pač pa bolj na oni drugi, sem obrnil 
jadra proti severo-severoznhodu. Ko sem prišel nekako dve milji 
stran od skrajne točke otoka, sem našel čudovito pristanišče, ki 
se v ije v zalivu (prav za prav ima dva, kajti deli ga majhen 
otoček). Oba dohoda sta precej tesna, toda znotraj je zaliv tako 
prostoren, da bi vanj spravil lahko sto ladij, seveda če bi bilo 
morje globlje in brez plitvin in če bi bil tudi dohod nekoliko

globlji. Zdelo se mi jc  potrebno, da ga pozorno preiscem in ga 
(premerim. Zategadelj sem se usidral zunaj n i zaplul vanj z 

vsemi našimi čolniči. Spoznali smo, da m  bilo dosti globoko.«
I »čim sem si ga ogledal, sem mislil, da se utegne v zaliv 
'iztekati reka. Zato sem ukazal, naj mornarji vzamejo s seboj 
; sodčke za zajetje vode. Ko sem z njimi stopil na kopno, sem 

zapazil osem ali deset domačinov, ki so nam takoj prišli naproti 
in nam pokazali trg, ki ni bil daleč stran. Da bi zajeli vodo, 
sem tjakaj poslal svoje ljudi, ki so bili deloma oboroženi, de­
loma pa nosili sodčke, jaz pa sem se predal udobju in koračil 
dve uri okrog, pričakujoč svoje ljudi, kajti vodni izvirek jc 
bil precej daleč. Ta čas sem stopal med drevesi, ki so bila tako
* _____ L n t - n i *  l i h  n i l f n l i  n i c a m  v l r l n l  / p I p I I I P  T f i  1)1 l o  t u l t O  b U l l l O «lepa, kakor jih še nikoli nisem videl. Zelenje je  bilo tako bujno, 
obilno in sveže kakor maja v Andaluziji. V primeri z našimi 
so bila ta drevesa tako različna, kakor se razlikuje dan od noči. 
prav takšni pa so bili tudi sadeži, rastline, kamenje in druge 
reči. Sicer so bile nekatere rastline iste zvrsti, kakor rastejo v 
Kastiliji, vendar je  bila takoj opazna velika razlika med njimi. 
Toliko je  bilo najrazličnejših vrst drevja, katerega ne vidimo 
v Kastiliji, in tolikšno število, da bi mi bilo nemogoče vse po 

; vrsti zapisati.«

»Prebivalci sličijo onim z ostalih otokov in so istega ple­
mena in enakega stasa. Hodijo enako goli in ponujajo vse, kni 
imajo, za kakšno malenkost, katere smo jim dajali. Opazil sem, 
da so nekateri mladi mornarji dobili kopja v zameno za kosce 
razbitih skodelic in za razno stekleno robo. Mornarji, ki so šli 
po vodo, so mi pripovedovali, da so si ogledali tudi stanovanja 
in so jih našli dobro očiščena in snažna. Ležišča in odeje, na 
katerih spi to ljudstvo, so izdelana kot neke vrste bombažne 
mreže. Bajte so prostorne in imajo visoke in dobre pečice, toda 
od vseh naselij, katera sem videl, ni nobeno imelo več kakor 
deset, dvanajst do petnajst hišic. Med drugim sem opazil, da so 
poročene žene nosile neke vrste predpasnik, mladenke pa ne, 
razen tistih, ki so že dopolnile osemnajsto leto.«
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Žvesta Akte je  drugo ju ­

tro n jegovo  truplo zavila v 
d ragocene  tkanine in ga mod 
obiljem dišav sežgala na g r ­
madi.

Tako je  izginil Neron, iz­
ginil kakor vihar, požar ali 
vojna. Petrova cerkev pa iz 
vatikanskih višin še vedno g o ­
spoduje  »urbi et orbi« — 
Rimu in vesoljnemu svetu.

420
Ob nekdanjih Capenskil 

vratih pa še dandanes  stoj 
skromna kapelica z malci 
zbledelim napisom:

OUO VADIŠ, DOMINE?


